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IP22

EC REP

• Vir napajanja: DC 3V (2 AAA alkalni bateriji)
• Merilni razpon: 32.0°C - 43.0°C ( 89.6°F-109.4°F)
• Ločljivost zaslona: 0.1°C(0.1°F)
• Merilna natančnost: ± 0.2 °C (±0.4°F) v razponu od 35.0°C 

-42.0°C (95.0°F -107.6°F), ± 0.3°C (± 0.5°F) v razponu od 
32.0°C-34.9°C (89.6°F -94.8°F ) in 42.1°C -43.0°C (107.8°F 
-109.4°F )

• Zaščita pred električnim udarom: notranje napajana oprema
• Aplicirani del:  X je tip BF 
• Stanje delovanja: neprekinjeno
• Enote temperature: °C / °F
• Mesto merjenja: čelo
• Časovni interval vsake meritve: ≤ 1s.
• Čas merjenja: ≤ 1s.
• Stopnje zaščite pred vstopom tekočine: IP22
• Varnostna klasifikacija: naprave se ne sme uporabljati v bližini 

vnetljivih anestetskih plinov pomešanih z zrakom, kisikom ali 
dušikovim oksidom.

• Velikost izdelka: 149×38×42 mm
• Teža izdelka: približno 68g ( brez baterije)
• Življenjska doba: 5 let
• Klinični termometer je direktna enota
• Cikel zamenjave baterij: novi bateriji uporabite za najmanj 

3000 meritev

  • Nastavitev  vklopa / izklopa zvoka
Pritisnite gumb za vklop; ko se na zaslonu prikaže znak          , je 
zvok izklopljen;  
ko se na zaslonu prikaže znak          , je zvok vklopljen.     

  • Izklop naprave
1. Pritisnite gumb za vklop meritve “         ” in ga držite 3-5 

sekund. Naprava se bo izklopila.

2. Naprava se samodejno izklopi, če 30 sekund ne izvedete 
nobenega dejanja.

Prikaz napake  Vzrok  Pomoč

Prikaz na 
zaslonu

Izmerjena temperatura je 
nižja od 32 °C(89.6 °F), 
kar je zunaj merilnega 

obsega. 

Ponovite meritev;
upoštevajte navodila.

Prikaz na 
zaslonu

  Izmerjena temperatura je 
višja od 43 °C 

(109.4 °F),
kar je zunaj merilnega 

obsega.  

Ponovite meritev;
upoštevajte navodila.

Prikaz na 
zaslonu Temperatura okolja je 

previsoka ali prenizka.

Temperatura zraka naj
bo od 10 °C (50 °F)
do 40 °C (104 °F).    

Prikaz na 
zaslonu Baterija je skoraj prazna. Zamenjajte baterijo.

Prazen zaslon
ali drugo

Pozitivni in negativni pol 
baterije sta napačno

obrnjena.

Pravilno vstavite
baterijo ali se obrnite

na prodajalca.

Simbol  Pomen

Oprema z uporabljenimi deli tipa BF

Opozorila in varnostni ukrepi

 Recikliranje polipropilena

Proizvodnja

Pooblaščeni predstavnik v evropski skupnosti

 Upoštevajte navodila za uporabo

Odpadna elektronska in električna oprema po 
direktivi 2002/96/EC

Varno za uporabo in varstvo okolja za 
obdobje 10 let

Zaščita pred trdnimi delci premera 12 mm in več, 
ter zaščita pred navpično padajočimi vodnimi kap-
ljami, kadar je ohišje nagnjeno do 15 stopinj.

Razpon temperature

Razpon vlažnosti

Razpon zračnega tlaka

Ta stran navzgor

Lomljivo

Ni odporno proti dežju

Ta naprava je skladna z določbami EC direktive 
93/42/EEC o medicinskih pripomočkov

Glejte navodila za uporabo

Datum proizvodnje

LCD zaslon

Gumb za zvočno 
opozorilo

Tipalo
razdalje

Temperaturno 
tipalo

Gumb za vklop
Gumb za meritev

Pokrov predalčka
za baterije

• LCD zaslon

Znak izklopljenega
zvoka

Znak za 
baterijo

Enota za 
razdaljo

Enota
temperature

Prikaz 
rezultata

Znak za 
razdaljo

• Dodano                                        
Navodila

1. Namen uporabe naprave

• Predvidena uporaba: Naprava se uporablja za merjenje 
temperature na čelu človeškega telesa. Namenjena je 
uporabi pri ljudeh vseh starosti, razen pri nedonošenčkih 
in otrocih z nizko porodno težo.

• Kontraindikacije: ni nobene.

2. Sestava naprave:

• Termometer sestavljajo: ohišje, senzor, zaslon in vezje.

Pomembne varnostne informacije3.

Opozorila:
Rezultat meritve je zgolj informativen in ni nadomestilo za 
zdravniško diagnozo. Postavljanje samodiagnoze in zdravljenje na 
podlagi izmerjenega rezultata je lahko zelo nevarno. Upoštevajte 
navodila zdravnika.

1. Baterije shranjujte izven dosega otrok, saj so nevarne.

2. Če naprave ne uporabljate dlje časa (več kot 3 mesece), 
odstranite baterije, da preprečite njihovo razlitje.

3. Če obstaja razlika v temperaturi med mestom, kjer shranjujete 
napravo, in mestom, kjer izvajate meritve, pustite napravo v 
prostoru, kjer jo boste uporabljali vsaj 30 minut, da ne pride do 
nepravilnih rezultatov.

4. Pazite,da vam termometer ne pade v kakršnokoli tekočino, 
ne uporabljajte ga predolgo ob prevročih ali prehladnih 
temperaturnih pogojih. Termometra ne izpostavljajte udarcem, 
možnosti padca in stiku z ostrimi predmeti.

5. Baterij ne mečite v ogenj in jih ne postavljajte v bližino ognja, 
ker lahko eksplodirajo. Baterij ne uporabljajte, če izteka teko-
čina ali opazite plesen. Izrabljene baterije odvrzite v skladu z 
lokalnimi predpisi o odlaganju, da zaščitite okolje.

6. Ta naprava vsebuje občutljive elektronske dele, zato je ne 
izpostavljajte močnim elektromagnetnim dražljajem.

7. Naprave ne razstavljajte ali spreminjajte, ker lahko povzroči 
njeno napačno delovanje.

8. Če se pojavijo nepričakovani problemi, ki jih ne morete rešiti, 
se obrnite na prodajalca                                                                                                                          

Pozor:
9.  Meritev ne izvajajte z mokro napravo, saj lahko pride do 

nepravilnih rezultatov.

10.  Pred uporabo termometra se prepričajte, da čelo ni potno 
in da na njem ni kozmetičnih izdelkov ali oljnih madežev. 
Naprave ne uporabljajte po tem, ko ste se okopali, telovadili ali 
zaužili obrok; počakajte 30 minut, da se telo umiri.

11.  Med merjenjem ne izpostavljajte obraza direktnemu soncu, 
klimatski napravi ali grelniku, ker se lahko spremeni tempera-
tura čela. Meritev izvajajte v normalnih  pogojih.                                                     

12.  Če je naprava mokra zaradi pare, počakajte, da se posuši, ali 
pa jo nežno obrišite z mehko suho krpo.

13.  Če si pacient sam meri temperaturo, se priporoča merjenje 
blizu čela.

14.  Prosimo, da pred uporabo pazljivo preberete navodila in se 
prepričate, da sta bateriji vstavljeni.

Ta naprava vsebuje baterije in elektronske odpadke za recikli-
ranje. Za zaščito okolja, izdelka ne odlagajte med druge gospo-
dinjske odpadke, ampak jih oddajte na zato določenih mestih.

4. Temperatura okolja za shranjevanje

• Okolje meritve:
Temperatura okolja: 10 °C (50 °F) do 40 °C (104 °C)
Relativna vlažnost: 15 % do 90 %RH (brez kondenzacije)  
Zračni tlak: 70kPa do 106kPa

• Okolje shranjevanja pri prevozu:
Temperatura okolja: - 20 °C (-4 °F) do +55 °C (131 °F)
Relativna vlažnost: 15 % do 90 %RH (brez kondenzacije)
zračni tlak: 70kPa do 106kPa

5. Priprava in uporaba 

• Meritev temperature človeškega telesa
1. Tipalo infrardečega termometra usmerite na sredino med 

obrvi; od 0 do 5 cm od čela.

2. Pritisnite gumb za vklop meritve    
”        ”. Po približno 1 sekundi bo 
termometer zavibriral in zapiskal in 
na zaslonu se bo prikazal rezultat 
meritve.

 Opombe:
1. Če je razdalja meritve več kot 5 cm, se na zaslonu pokaže 

znak “0-5”; termometer morate dati bližje k čelu. ! 0-5 !  

2. Če je razdalja meritve manj kot 5 cm, naprava samodejno 
izmeri temperaturo; po meritvi zavibrira in po pisku se na 
zaslonu prikaže rezultat merjenja.

3. Če je temperatura 37.6 °C (99.7 °F) ali višja, termometer 
trikrat neprekinjeno zapiska.

4. Ko je izmerjeni rezultat zunaj merilnega obsega 32 °C -         
43 °C (89.6 °F-109.4 °F), bo termometer trikrat neprekinjeno 
zapiskal; poskrbite, da je merjenje ustrezno in da je zunanje 
okolje v normalnih pogojih.

6. Vzdrževanje naprave

Ker je izdelek naprava za večkratno uporabo, bodite pozorni na 
čiščenje in razkuževanje po uporabi. Če je naprava umazana, 
očistite senzor in tipala, sicer meritev ne bo točna.

• Čiščenje predela s senzorjem in lečo tipala: nežno 
obrišite senzor in lečo tipala s čisto mehko krpo ali 
vatirano palčko; ne čistite z drugim materialom, ( str. 5) 
saj lahko pride do odrgnin leče ali do okvare naprave.                                                   
Razkuževanje naprave in merilne glave : termometer in 
njegovo merilno glavo nežno obrišite z vatirano palčko, 
namočeno v 70% medicinski alkohol; napravo lahko uporabite, 
ko alkohol izhlapi.

• Varnostna navodila za shranjevanje:                
Ta izdelek hranite v suhem prostoru in ga ne izpostav-
ljajte sončni svetlobi. Ne shranjujte na mestih z visoko 
temperaturo, vlago, prahom in kjer so prisotni jedki plini.                             
Ta izdelek je zelo natančna naprava, zato pazite, da vam ne 
pade. Ne shranjujte na mestih, kjer bi bila naprava izpostavlje-
na udarcem in tresljajem ali drugim možnostim za poškodbo.                               
Poškodovane naprave ali senzorja ne uporabljajte več. 
Termometer uporabljajte samo za predvideno uporabo. Ko 
merite temperaturo otrokom, upoštevajte splošna varnostna 
opozorila.                                                                                   
Svetujemo, da monitor umerite (kalibrirate) vsaj enkrat na leto 
v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi.

7. Pogoste težave in odpravljanje napak

8. Pomen varnostnih oznak 9. Tehnični podatki

10. Zaznava telesne temperature

Normalna telesna temperatura je odvisna od posameznika in se 
spreminja tudi ob različnih časih v dnevu.
Normalna telesna temperatura večine ljudi je navedena v nadalje-
vanju, samo za primerjavo (meritev Yuwell termometra se nanaša 
na aksilarno - pod pazduho):
Aksilarna temperatura: 
36.0°C - 37.4°C / 96.8°F - 99.32°F
Oralna temperatura:
36.3°C- 37.2°C / 97.34°F -98.96°F
Rektalna temperatura:
36.9°C - 37.9°C / 98.42°F - 100.22°F

11. Menjava baterij

1. Zamenjava baterije: Ko se prikaže simbol “       ”, zamenjajte 
z dvema novima baterijama AAA; potegnite pokrov baterije 
navzdol in odstranite stare baterije. Vstavite nove baterije 
in jih poravnajte pravilno kot je označeno na notranji strani 
predalčka za baterije.

2. Če naprave dlje časa ne boste uporabljali, ji odstranite baterije, 
da se izognete poškodbam termometra zaradi uhajanja 
tekočine iz baterije.

3. Za zaščito okolja zavrzite izrabljene baterije na ustreznih 
zbirališčih v skladu z nacionalnimi ali lokalnimi predpisi.

2. Sestava naprave

• Namestitev baterij
Potisnite pokrov za baterije navzdol in 
vstavite bateriji v predalček za baterije. 
Naprava bo takoj začela s samopregledom. 
Bodite pozorni na pozitiven in negativen pol 
pri vstavljanju in pokrijte pokrov predalčka. 
Glej sliko:

• Nastavitev merske enote
V stanju izklopa pritisnite in držite gumb za vklop meritve 
10 sekund “       ”,da se prikaže znak za enoto temperature; nato 
ponovno pritisnite gumb “       ” in izberite enoto temperature 
“         ” ali “         ” ; nato pritisnite in nekoliko zadržite 
gumb “        ” še enkrat, da potrdite izbiro.
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Družba YUWELL jamči za ta izdelek dve leti od dneva izročitve 
blaga potrošniku. Družba YUWELL jamči za pravilno sestavo, način 
izdelave in materiale tega izdelka. Med garancijskim obdobjem 
bo družba YUWELL brez stroškov dela ali stroškov dodatnih delov 
popravila ali zamenjala okvarjen izdelek ali okvarjene dele v 
največ 45 dneh od prejema izdelka.

Garancija velja na ozemeljskem območju Republike Slovenije.

Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovorno-
sti prodajalca za napake na blagu.

Garancija ne zajema:
Stroškov popravil in/ali napak, ki bi nastale zaradi popravil s strani 
nepooblaščenih oseb.
Rednega preverjanja in vzdrževanja.
Odpovedi ali obrabe dodatkov oz. drugih priključkov, ki so ločeni 
od glavne naprave, razen če niso izrecno navedeni v garanciji 
zgoraj. 
Stroškov zaradi zahtevka, ki ga ne moremo sprejeti (ti so plačljivi).
Kakršnekoli poškodbe, vključno z osebnimi, do katerih pride po 
nesreči ali zaradi nepravilne uporabe.
Deli izključeni iz garancije: baterije, cevi, tesnila, elektrode, 
razpršilna oprema, embalaže, torbice. 

Če potrebujete garancijsko storitev, se obrnite na trgovca, pri 
katerem ste izdelek kupili ali na pooblaščenega distributerja 
družbe YUWELL. Naslov poiščite na ovoju izdelka/literature ali se 
obrnite na svojega specializiranega trgovca na drobno. Če imate 
težave z iskanjem oddelka storitev za stranke družbe YUWELL, se 
za informacijo obrnite na nas.
Popravilo ali zamenjava v skladu z garancijo ne pomenita podalj-
šanja ali obnove garancijskega obdobja.

Garancija bo odobrena samo, če vrnete cel izdelek skupaj z garan-
cijsko kartico in originalnim računom / denarnim listkom s ceno, 
ki ga potrošniku izda trgovec na drobno. Garancijski list morate 
izpolniti v celoti, družba YUWELL pa si pridržuje pravico zavrniti 
garancijsko storitev, če bi podali nejasne informacije.

Popravilo, vzdrževanje in nadomestne dele zagotavljamo tri leta po 
poteku garancijskega roka.

Trajanje garancije: 2 leti

Izdelek - tip/model

Datum izročitve blaga

Naslov in žig prodajalca 

Proizvaja: 
JIANGSU YUYUE MEDICAL EQUIPMENT & SUPPLY., LTD.
YunYang Industrial Park, DanYang, Jiangsu Province, P.R. 
China, 212300, družba YUWELL

Zastopa: 
DIAFIT d.o.o., Spodnji Slemen 6, 2352 Selnica ob Dravi,
Slovenija

5240

5100-5800
WLAN 802.11

a/n

Pulzna 
modulacija

217 Hz
5500

5785

Testna 
frekvenca

(MHz)

Maksimalna 
moč (MHz)

Distanca (m)
Stopnja

testa imunosti
(V/m)

385 1,8 0,3 27

450 2 0,3 28

710

0,2 0,3 9745

780

810

2 0,3 28870

930

1720

2 0,3 281845

1970

2450 2 0,3 28

5240

0,2 0,3 95500

5785

OPOMBA: če je treba doseči nivo testa imunitete, se razdalja 
med oddajno anteno in ME opremo ali ME sistemom 
lahko zmanjša na 1m. Preskusno razdaljo 1m dovoljuje 
IEC61000-4-3.
a) Za nekatere storitve so vključene le frekvence navzgornje 
povezave.
b) Nosilec mora biti moduliran s 50% močjo cikla signala 
kvadratnih valov.
c) Kot alternativa FM modulaciji, se v najslabšem primer 
lahko uporabi 50% impulzna modulacija pri 18 Hz; čeprav 
ne predstavlja dejanske modulacije.

Test imunosti Stopnja skladnosti

Elektrostatično
praznjenje

(ESD)
IEC 61000-4-2

± 8kV kontakt
± 15 kV zrak

Moč frekvence (50Hz)
magnetno polje
IEC 61000-4-8

30A/m
50Hz ali 60Hz

Sevanje RF EM polja
IEC 61000-4-3

10 V/m
80 MHz do 60 Hz
80% AM pri 1kHz

Testna 
frekvenca

(MHz)
Pas (MHz) Storitev Modulacija

385 380-390 TETRA 400
Pulzna 

modulacija
18 Hz

450 430-470
GMRS 460,

FRS 460

FM
±5 kHz

odstopanje
1 kHz sinus

710

704-787
LTE pas
13,17

Pulzna 
modulacija

217 Hz
745

780

810

800-960

GSM 800/900,
TETRA 800,
iDEN 820,

CDMA 850,
LTE Band 5

Pulzna 
modulacija

18 Hz
870

930

1720

1700-1990

GSM 1800;
TETRA 1900;
GSM 1900;

DECT;
LTE pas 1, 3,
4, 25; UMTS

Pulzna 
modulacija

217 Hz
1845

1970

2450 2400-2570

Bluetooth,
WLAN,

802.11 b/g/n
RFID 2450,
LTE pas 7

Pulzna 
modulacija

217 Hz

Test emisij Skladnost

RF emisije
CISPR 11

Skupina 1

RF emisije
CISPR 11

Razred B YT-1
Infrardeči termometer

Navodila in tehnični podatki za brezkontaktni 
termometer

13. Elektromagnetno ujemanje

        Prenosna RF komunikacijska oprema (vključno z zunanjimi 
napravami, kot so antenski kabli in zunanje antene) se ne sme 
uporabljati bližje kot 30 cm (12 palcev) do katerega koli dela, 
vključno s kabli, ki jih določa proizvajalec. v nasprotnem primeru 
se lahko poslabša zmogljivost te opreme.

        Ta oprema ne nudi zadostne zaščite radiofrekvenčni 
komunikaciji. Uporabnik bo morda moral premestiti ali preusmeriti 
opremo.

        Ko je ta instrument v uporabi, ga nikoli ne približujte drugim 
instrumentom in ga ne položite na druge instrumente. Če to mora-
te narediti, se prepričajte, da instrument lahko deluje normalno.

Obstaja potencialno tveganje za motnje radijske frekvence med to 
napravo in drugimi napravami.

Če tako tveganje obstaja, najdite težavo in izvedite naslednje 
ukrepe:
1.  Izklopite napravo in jo ponovno vklopite.

2.  Spremenite smer naprave

3.  Izdelek obrnite vstran od  motečih naprav.

12. Garancija

ZASTOPSTVO IN SERVIS
ZA SLOVENIJO

DIAFIT d.o.o.
Spodnji Slemen 6 

2352 Selnica ob Dravi
Tel.:(n.c.): 02 / 674 08 50, 

Fax.: 02 / 674 08 89
Veleprodaja: 

02 / 674 08 51, 02 / 674 08 52
Servis: 02 / 674 08 60

E-pošta: info@diafit.si
www.diafit.si

Termometer je umerjen (kalibriran) pri izdelavi. Če imate vprašanja 
o točnosti meritve temperature, se obrnite na prodajalca.

Ta izdelek ne povzroča alergičnih reakcij ne škoduje človeškemu 
telesu med normalno uporabo.

Zastopa in prodaja:
DIAFIT D.O.O., Spodnji Slemen 6, 2352 Selnica ob Dravi


